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Slik sluttet forrige bok:

Hun ventet til hun hørte steg i trappen som forsvant inn på et rom. Så slengte hun sjalet over skuldrene, tok av seg skoene og listet seg ut med dem i hånden. Hjertet dunket og hun pønsket ut hvilken unnskyldning hun skulle komme med hvis hun ble oppdaget.

Huset var mørklagt, og det så virkelig ut til at alle hadde gått til ro da hun endelig hadde kommet seg ned i hallen. Hun småløp over gulvet, fikk vridd om låsen på innsiden og smatt ut døren så raskt og stille som hun bare kunne.

Hun kikket opp på fasaden på det store huset, og så at det var lys i et av soverommene. Hun var ikke sikker på hvilket det var, men hun så en skygge som for forbi gardinen, og klemte seg inntil døren for ikke å bli sett. Hun sto nærmest og holdt pusten helt til lyset i vinduet ble slukket. Da pustet hun endelig ut, tok på seg skoene og løp bort til porten. Den knirket i hengslene, men hun håpet at lyden ikke nådde inn i huset. Hadde forresten Laila og Villemann gått til sengs, kom hun brått på. Men det var mørkt i vinduene i det lille huset ved siden av stallen.

Det lød et lite klikk idet hun lukket porten. Og nå turte hun endelig å slippe løs den ville forventningen som presset seg frem. Han må være der! Kjære Gud, la ham være så tålmodig at han fortsatt venter på meg!

Hun skulle til å løpe bortover veien, bort til stien ved det grønne huset, da noen grep tak i armen hennes. En sky av grå tobakksrøyk dampet opp rett foran henne, og hun stivnet av både frykt og overraskelse.
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Fredrikstad juli 1926

Charlotta kjente en frykt som ganske snart blandet seg med skuffelse. Nå sto hun som frosset fast, med en ukjent persons faste grep om armen. Hun forsto at hun var avslørt, og måtte forberede seg på konsekvensene av hennes ulydighet.

«Herr Løvenstad!» gispet hun og var et øyeblikk lettet over at det var han og ikke onkel Niels eller Villemann. Men så raste alt sammen i henne. For dette er vel ikke det spor bedre?

Axel Løvenstad sto rett ved henne med en rykende pipe i den hånden som ikke holdt henne fast. Blikket var undrende og en tanke alvorlig. Ja, nesten trist, men så kom hun på at han nettopp hadde mistet sin hustru.

«Frøken Bøchmann? Hva gjør De ute så sent?» spurte han mens han langsomt slapp taket i armen hennes.

Hun kjente en voldsom rødme spre seg i ansiktet. «Jeg … jeg måtte ha frisk luft og … Ja, jeg fikk ikke sove, forstår De.»

Han så granskende ned på henne. «Det begynner å skumre. Er det heldig at De går ute så sent uten følge? Jeg mener, etter omstendighetene, og alt det De har vært gjennom.»

«Men herr Gothenberg er arrestert,» datt det ut av henne. Hun visste at det var en syltynn unnskyldning, for det var ikke bare kunstneren som kunne være en trussel og fare for en ung, enslig kvinne på vift.

Han så lenge på henne, like alvorlig. Det var som om blikket så tvers igjennom henne. «Ja, heldigvis er den forbannede idioten fakket og satt bak lås og slå. Det var synd jeg ikke fant ham først, for da måtte han nok ha tatt en tur på sykestuen først.»

Hun slo blikket ned. «Jeg … jeg håper bare han får sin straff.»

«Det kommer an på Dem, er jeg redd. Jeg snakket med Deres onkel tidligere i dag, og han sa at De skulle i avhør. Jeg håper ikke det ble for ubehagelig for Dem, og at De møter som vitne i rettssaken. Det er svært viktig at De forteller hva som skjedde.»

Hun svelget og klarte ikke å møte blikket hans. Men da er jeg ikke her. Da har jeg rømt med Dan til Shetland.

«Jeg håper ikke De vurderer å trekke anmeldelsen?»

Hun så opp og forsøkte å samle seg. «Nei, jeg vil at herr Gothenberg skal straffes for det han gjorde, men jeg frykter at jeg skal bli evig uvenner med min kusine Netti. Hun forsvarer ham.»

«Deres onkel nevnte dette dilemmaet for meg. Men tror De ikke Deres kusine vil komme over herr Gothenberg når hun innser hvilken løgner og bedrager han er?»

«Jeg vet ikke. Det er bare det at herr Gothenberg nok ikke har løyet for Netti. Hun vet at han har kone og barn i Tyskland. Netti beundrer herr Gothenberg med åpent sinn.»

Han nikket ettertenksomt. Så kom det. «Gjør De det også, frøken Bøchmann? Beundrer De den mannen De lot kysse Dem tidligere i dag, med åpent og naivt sinn?»

Igjen kjente hun rødmen som brant oppover halsen og spredte seg ut i ansiktet. Hun ville si et kontant nei, protestere og fremstå uskyldig og uforstående. Men hva var vel poenget med det. Herr Løvenstad hadde stått i vinduet og glant rett mot henne, der hun og Dan hadde kysset under rosebusken i hagen.

Hun sto med bøyd hode og svelget og svelget uten å ane hva hun skulle si.

«De skulle møte ham nå, formoder jeg? Det er derfor De snek Dem så stille ut av porten så sent på kvelden?»

Hun følte seg som hun var tatt for tjuveri, men så ble hun fylt av motvilje og trass. Hun løftet hodet og skjøt ut med haken. «Det raker ikke Dem, herr Løvenstad!»

Et øyeblikk så han paff ut, men så tok han seg inn igjen. «Men jeg har rett?»

«Jeg er allerede for sent ute. Vil De unnskylde meg?» sa hun og begynte å gå, men igjen tok han henne bestemt i armen.

«Er det den mannen som er årsaken til at De ble sendt vekk fra Lunderskog?»

Hun så ingen som helst grunn til å nekte. Axel Løvenstad var alt annet enn dum, og forsto allerede alt sammen. «Ja, det er ham. Og min farfar løy om ham.»

«Jeg kjenner ikke til detaljene, og De har fullstendig rett i at det ikke raker meg, men jeg håper De tenker Dem grundig om. Er denne mannen verdt det? Er dette den store kjærligheten? Kan De stole på ham? Jeg snakker dessverre av erfaring på vegne av min døde kusine og hustru. Hun fikk et ulykkelig liv på grunn av et slikt øyeblikk som dette. Hun snek seg ut en kveld fordi hun stolte blindt på en mann.»

Charlotta stirret forbløffet på ham. «Så hva har De tenkt å gjøre? Gå og ringe på hos tante og onkel og vekke hele huset? Si at jeg har sneket meg ut for å møte Dan?»

«Så det er Dan han heter,» sa han og så ikke ut som han likte det.

«De er ikke min far, og har ingen råderett over meg, herr Løvenstad. Farvel!»

Så satte hun på sprang mot det grønne huset. Hun trodde han ville holde henne igjen eller løpe etter henne. Men da hun snudde seg idet hun tok stien ned mot elven, så hun at han fremdeles sto ved porten og bare fulgte henne med blikket.

En skrekkblandet fryd fordi hun gjorde noe ulovlig blandet seg med en lykkelig følelse av forventning mens hun sprang hele veien ned til Glomma. Han må være der. Vær så snill! Men innerst inne fryktet hun at det var altfor sent. Det hadde tross alt gått flere timer over tiden.

Da hun endelig kom frem, var det ingen på elvebredden eller ute på sandbanken. Skuffet så hun seg omkring, og begynte å gå bortover bredden. Her var det et åpent og oversiktlig landskap, så hun innså derfor med en gang at Dan ikke var i nærheten.

Hun gikk frem og tilbake en stund, ventet og håpet, men måtte til slutt innse at han hadde gitt opp og vendt tilbake til byen. Da hun begynte å gå bort fra elvebredden forbannet hun politibetjenten som hadde avhørt henne og dratt ut tiden. Alt var hans skyld! Og akkurat nå trengte hun noen å skylde på, noen å rette skuffelsen, sinnet og fortvilelsen mot.

En vill tanke grep om hjertet hennes. Jeg kan gå til herr Gothenbergs hus hvor Dan leier rom. Hun måtte stanse og trekke pusten, for tanken overrumplet henne med en slik kraft at hun begynte å skjelve. Hjertet dunket som et lokomotiv i brystet. Det var en vill tanke. En farlig tanke. Fornuften skrek til henne at hun skulle forkaste den med en eneste gang. Det ville være å gå langt over streken. Dersom hun ble oppdaget, ville det ikke bare være farfaren som ble rasende. Allerede nå så hun for seg det skuffede ansiktet til moren idet hun fikk vite hva Charlotta hadde gjort. Dessuten fristet det ikke å dra tilbake til det huset, selv om huseieren ikke var der. Likevel sloss følelsene i henne, de rev og slet i alle retninger mens hun gikk tilbake mot huset.

Det begynte å bli kjøligere og var virkelig skumt nå. Charlotta dro sjalet tettere omkring seg og småløp bortover den nedtråkkede stien av gress. Hun visste det ville være det rene vanvidd å rømme ned til byen. Dessuten kunne hun ikke vite om han var i huset til herr Gothenberg heller.

Men når skal jeg få se ham? Tenk om han drar i morgen tidlig fordi han tror jeg ikke ønsker å treffe ham?

Villskapen i henne hadde nesten overvunnet fornuften da hun kom ned til porten og så at herr Løvenstad fremdeles sto der.

Fluktplanen ble blåst bort som aske for vinden.

«Hvorfor står De her?» spurte hun i en snurt tone.

«Jeg vil bare se til at De kommer Dem trygt i hus.»

«Det var aldeles ikke nødvendig. Jeg klarer fint å ta vare på meg selv, dessuten …»

«Jeg ser at De er skuffet. Kan jeg forstå det som at han ikke var der?»

«Jeg kom for sent,» sukket hun og kjente skuffelsen svi.

Han så alvorlig på henne. «Og nå vurderte De å flykte ned til byen, alene og ubeskyttet? Vet De ikke hva slags mennesker som streifer ute i gatene så sent? Det er menn som har sittet på kroa hele dagen og er blitt drukne. Det er ensomme menn, fattige, tjuver og kjeltringer med de dårligste intensjoner. Jeg vil på det sterkeste fraråde Dem å gjøre noe så dumt.»

Charlotta stirret ampert på ham mens fortvilelsen truet med å rive henne i filler. Så glapp det ut av henne: «Kunne De tenke Dem å følge meg ned til byen, herr Løvenstad?»

Han så overrasket ut. «Følge Dem til byen? Det er nærmere midnatt!»

Hun svelget tungt. «Vær så snill.»

Han ristet langsomt på hodet. «De må sannelig være besatt av denne mannen, frøken Bøchmann.»

«Jeg … jeg må se ham igjen. Vær så snill!»

«Jeg kan dessverre ikke gjøre noe slikt, frøken Bøchmann. Og det tror jeg De meget vel forstår. Jeg ønsker ikke å miste tilliten fra mine høyt aktede naboer. De er under herr og fru Backes beskyttelse, og jeg ønsker ikke å være delaktig om det skulle skje noe med Dem.» Han åpnet porten. «Jeg tror De bør gå inn nå.»

Hun ville stritte imot, skrike til ham og legge på sprang nedover veien. Men da vil han helt sikkert løpe etter meg og slepe meg med tilbake til huset.

I det samme oppdaget hun at det lyste i hallen på det store huset, og like etter sto en skikkelse i døren med en parafinlampe i hånden.
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«Charlotta? Hva gjør du ute så sent?»

Det var tante Henrikke. Hun sto i en hvit, lang nattserk og med et sjal over skuldrene. Hun så svært engstelig ut. Og ikke minst overrasket da hun fikk øye på herr Løvenstad.

Charlotta visste at slaget var tapt. Hun sendte herr Løvenstad et ulmende, sint blikk og visste at hun var både urettferdig og uhøflig da hun verken sa adjø eller god natt idet hun trampet iltert inn porten.

«God natt, frøken Bøchmann,» lød det bak henne.

«I all verdens rike, hva gjør du ute så sent? Og var ikke det herr Løvenstad?» Henrikke sto på trappen og så bekymret på henne.

Da Charlotta kastet et blikk bak seg, oppdaget hun at herr Løvenstad var på vei over til sitt eget hus.

«Jeg … jeg fikk ikke sove,» mumlet hun.

«Men kjære deg, Charlotta! Du kan ikke gå ut alene helt uten videre. Jeg håper du ikke gikk langt av sted?»

«Jeg var bare ute i hagen. Det går helt fint med meg,» sa hun forhastet og visste at hun ikke klarte å skjule hvor skuffet og irritert hun var.

«Og så traff du herr Løvenstad? Hva gjorde han her?»

Nå ble det rent for mye for Charlotta. «Hvordan i himmelens navn kan jeg vite det?» glefset hun, presset seg forbi tanten og sprang inn i huset uten å bry seg om at det ble ropt etter henne.

Da hun kom opp på rommet, kastet hun seg ned på sengen med klærne på og lot tårene renne fritt. Det gikk ikke lenge før det banket lett på døren. Hun visste at det var tanten. Charlotta antok at hun ville vite hva som egentlig hadde foregått denne kvelden.

«La meg være i fred,» sa hun høyt og bestemt.

Det ble stille ute i gangen. Så hørte hun lyden av steg som forsvant inn i et annet rom, før en dør ble lukket stille igjen. Charlotta pustet lettet ut. Hun orket ikke flere spørsmål fra tanten akkurat nå.

Da putevaret var vått av tårer og hun ikke hadde mer gråt igjen, satte hun seg opp og begynte å kle av seg. Hun følte det som et stort nederlag. Kjærligheten har tapt og fornuften seiret. Men så var det en liten stemme som hvisket oppmuntrende til henne: Hvalfangerskuta går ikke før om tre dager.

Og så var det den dårlige samvittigheten som hele tiden lå der og murret. Hun tenkte på tanten og onkelen som bare ville henne det beste. Og på Netti. Til slutt tenkte hun på moren hjemme i Lunderskog. Viljar hadde skuffet henne dypt ved å rømme med fløterne og gi fra seg en studieplass som få var forunt. Skulle Charlotta også skuffe henne og de andre der hjemme?

Hun slet med å få sove, hele tiden tenkte hun på Dan. Tenkte han på henne også? Eller hadde han avskrevet henne helt ettersom hun ikke dukket opp som avtalt? Til slutt forsøkte hun å slå seg til ro med den enkle og mest optimistiske forklaringen. Hvis han elsker meg har han ikke gitt opp. Kanskje kommer han hit i morgen. Eller venter nede ved Glommas bredd til samme tid. I så fall skal ingen hindre meg. Ingenting skal komme i veien for oss.

Med den trøsten klarte hun omsider å sovne.

Det var grålysning da hun langsomt glippet med øynene og kjente at søvnen hadde forlatt kroppen. I noen sekunder lå hun og blunket, og hodet var fullstendig blottet for tanker. Det var som om dagen var et uskrevet ark uten sorger eller bekymringer. Men så kom det et skred av tanker, og det som hadde hendt de siste dagene kom tilbake til henne.

«Dan!» sa hun høyt og satte seg brått opp. Hun husket alt, og på nytt kjente hun sommerfuglene flagre med tanke på det overraskende gjensynet, at han hadde kysset henne og at han hadde bedt henne bli med til Shetland. Hjertet dunket raskere da hun tenkte på det siste. Shetland lød så langt, langt borte, og ville være helt ukjent for henne. Ja, egentlig for dem begge, men han hadde fått arbeid som dyrlegelærling og kunne forsørge henne. Likevel føltes det skummelt, og det verste var at hun måtte rømme fra alt. Hadde hun samvittighet til det? Nå hadde hun nærmest lovet tante Henrikke å passe på Netti, og kunne hun skuffe moren og dem der hjemme i Lunderskog enda en gang?

Selv om det var grytidlig, sto hun opp, tok en kattevask og kledde seg fort og praktisk. Det så ut som det var ganske så grått ute, og små regndråper klamret seg fast til vinduene.

Hva slags vær og klima er det på Shetland? Hva slags klær trenger jeg å ta med? Hun sto ved klesskapet med dørene på vidt gap og ble oppglødd av de forbudte tankene om å rømme. Rømme for kjærligheten! Hun så på de fine kjolene hun hadde, med tilhørende hatter, og kjente at det var sårt at hun neppe ville få bruk for noe av dette på Shetland.

Det var stille i huset, og hun tenkte at det kanskje ikke var noen andre oppe så tidlig. Er det nå jeg har sjansen til å pakke med meg noen klær og rømme? Så kan jeg finne Dan nede i byen, i herr Gothenbergs hus?

Men så var frykten der igjen. Og den dårlige samvittigheten. De sloss om plassen med eventyrlysten og utålmodigheten. Det er ennå to dager igjen til den hvalfangerbåten går. Jeg trenger ikke å forhaste meg.

Brått hørte hun det knirke i en dør og lyden av fotsteg i gangen utenfor soverommet. Hun tenkte straks på tanten og onkelen. Onkel Niels var jo stadig på farten, og pleide å være tidlig oppe og i arbeid.

Charlotta ventet en stund. Så listet hun seg ut av rommet. Døren inn til tanten og onkelens soverom var lukket. Det samme var døren inn til Arjans rom, som lå helt bortest. Men døren til Nettis pikerom sto derimot på gløtt.

Charlotta gikk bort, stilte seg ved døren og smugkikket forsiktig inn gjennom sprekken. Hun kunne skimte sengen, men Netti lå ikke der.

Forsiktig åpnet hun døren og speidet rundt i rommet. Netti var ikke der. Med det samme datt en vill tanke ned i henne: Nå har hun rømt! Hun går med de samme ville tankene som meg, og vil rømme med mannen hun elsker. Men så måtte hun tøyle inn de løpske tankene igjen. Herr Gothenberg sitter i politiarresten. Netti kan ikke rømme noe sted med ham.

Charlotta bestemte seg for å gå ned og se om noen andre i huset hadde stått opp. Kanskje Netti bare hadde gått ned på kjøkkenet for å finne seg noe å spise? Kusinen hadde omtrent ikke rørt matbiten siden hun ble funnet i herr Gothenbergs hus.

Det var ikke en lyd å høre nedenunder heller, og ingen å se verken i dagligstuen eller i hagestuen. Charlotta gikk derfor til kjøkkenet, og der fant hun Netti sittende med et glass melk og en brødskive med plommesyltetøy.

Charlotta stanset nølende i døråpningen, for hun regnet med at hun ville bli bedt om å gå.

«Hei,» sa hun forsiktig. «Jeg trodde ikke det var noen her.»

Netti sendte henne et avvisende og mutt blikk, før hun drakk langsomt av melkeglasset.

Charlotta ble stående rådvill. «Hvis du vil være alene, så skal jeg ikke forstyrre deg. Jeg fikk ikke sove, jeg heller, og …»

«Sett deg,» lød det fra bordet. Netti satte fra seg glasset og kunne vise frem en hvit melkebart på overleppen. Hun tørket den uelegant vekk med håndbaken. Så tok hun en bit av den tykke brødskiven med syltetøy.

Charlotta var overrasket over at hun ikke ble jaget ut av kjøkkenet. Hun nølte litt, men så gikk hun bort til bordet og satte seg.

«Er du ikke sint på meg lenger?» spurte hun forsiktig.

Netti så fremdeles snurt ut og kneiste med nakken. «Jeg hører mor har ansatt deg som vaktbikkje.»

Charlotta kjente at hun ble rød i ansiktet. «Tante er bare bekymret for deg.»

«Men jeg trenger ingen vaktbikkje. Livet er uansett over. I hvert fall for denne sommeren. Nå kan det være det samme med alt.»

«Men Netti, livet slutter ikke selv om det butter imot litt.»

«Pøh,» fnyste Netti irritert. Så la hun til: «Ingenting er morsomt lenger, og nå må jeg slutte å male også.»

«Du behøver da vel ikke slutte å male, selv om herr Gothenberg …» Hun tidde og fikk seg ikke til å si mer, enda hun antok at Netti visste at kunstneren hadde blitt arrestert.

Netti så brått vekk, men Charlotta rakk å se at blikket var steinhardt, som om hun fremdeles var sint. Så kom det i en spakere tone. «Jeg vet at han er tatt av politiet. Nå blir det ingen reise til Tyskland heller. Herregud, som jeg hadde gledet meg.»

Charlotta ville minne henne på at hun neppe hadde fått lov til å reise, men ville ikke strø salt i såret.

Så snudde Netti seg mot henne, blikket var fremdeles hardt. «Og du har vitnet mot herr Gothenberg?»

Charlotta følte seg på tynn is. Nå blir jeg jaget ut av kjøkkenet, men jeg kan ikke lyve.

«Netti, jeg … jeg …»

«Jeg vet at du har vitnet. Og jeg ser det på deg. Herregud, Charlotta, tenkte du ikke på meg?»

«Jeg ville ikke gjøre det, men din far og herr Løvenstad sa at jeg måtte. Og det er ingen tvil om at han fortjener straff for det han gjorde.»

«Når ble kjærligheten straffbar? Mener du virkelig at to som elsker skal straffes for lidenskapen?»

Charlotta svelget og så for seg herr Gothenbergs sleske ansikt som siklet over henne mens han holdt henne fast. Hun kunne ennå ikke fatte og begripe hva søte Netti så i en halvgammel mann med så lugubre hensikter.

«Dette har ingenting med kjærlighet å gjøre, Netti.»

«Det vet du ingenting om!» lynte kusinen over bordet.

«Jo, det vet jeg, fordi jeg elsker Dan. Og han elsker meg. Det er mulig dine følelser for herr Gothenbergh er ekte, men du er forblindet. Han brukte deg, Netti. Det var ikke kjærlighet fra hans side. Du skjønner vel det nå?» Hun var forberedt på et raseriutbrudd fra kusinen, men det ble stille på den andre siden av bordet. Netti hang med hodet mens hun snurret melkeglasset langsomt rundt med den ene hånden.

«Er det sant at han … at herr Gothenberg prøvde å ligge med deg?»

Charlotta hørte sårheten i stemmen hennes og forsto at det kostet kusinen mye å spørre. «Ja, det er sant. Hvorfor skulle jeg lyve om noe slikt?»

«Du kunne jo ha diktet det opp for å ødelegge mellom herr Gothenberg og meg. Jeg vet at mor og far ikke liker at jeg har et forhold til ham. Ja, jeg vet godt at han er gift, og det er vel nok til at alle reiser bust.»

«Jeg lyver ikke, Netti. Herr Gothenberg lokket meg inn i et rom, og hadde tatt meg med vold hvis ikke herr Løvenstad hadde kommet. Det … det var grusomt. Han er ikke den mannen du tror. Det kan han åpenbart ikke være. Det er straffbart å ta noen med vold, og du er til og med mindreårig.»

Netti kneiste med nakken. «Han sa at jeg så ut som jeg var minst tjue, at jeg var moden for alderen. Han sa jeg var som en moden aprikos som var klar til å plukkes.»

Charlotta kjente at hun ble kvalm. Og du lot deg plukkes uten å blunke. «Føler du ikke noe sinne mot ham?»

Selvsikkerheten forsvant øyeblikkelig, og igjen så Netti sårbar ut, som et barn. Hun så i bordet og plukket på noen brødsmuler. «Jeg vet ikke hva jeg føler lenger. Alt er et eneste virvar. Jo, jeg er sint. Jeg kastet vaskemuggen i veggen på rommet mitt så den knuste. Jeg vet ikke hva som gikk av meg. Hvis han overfalt deg, fortjener han ikke mine følelser, men likevel strider følelsene mot fornuften. Jeg kan ikke noe for det. Han gjorde noe med meg. Han vekket meg, kroppen min … han var den første. Hvis du forstår …»

Charlotta rødmet og nikket fort. Jo, hun forsto hva Netti mente, men hun forsto ikke hvordan det hadde vært. For det som hadde vært nær ved å være et helvete for henne selv, hadde vært himmelen for kusinen. Og hun visste heller ikke hvordan det var å hengi seg frivillig til en mann. Hun tenkte på Dan og rødmet enda mer.

Netti trakk pusten dypt, flakket med blikket og nølte, som om det hun ville si, satt langt inne. «Hvis det er sant at han gjorde det mot deg, Charlotta … herr Gothenberg … ja, da håper jeg han brenner i helvete.» Hun reiste seg brått. Charlotta blunket overrasket over den bråvendingen, både i ord og bevegelse. «Men før han kommer dit, skal jeg smelle til ham. Jeg skal ned på politistasjonen i dag.»

«Skal du besøke herr Gothenberg i arresten?»

«Jeg vil høre hva han har å si. Ansikt til ansikt. Og jeg akter ikke å vente til rettssaken.»

«Så du tror meg?»

«Kan jeg noe annet?» Netti så både lei seg og bitter ut, og det var ikke mye igjen av den sprudlende og livlige ungjenta. Det var som om hun hadde blitt bråvoksen over natten.

«Du aner ikke hvor mye det betyr for meg. Jeg er så lei meg for alt, men du må ikke slutte å male. Du er begavet.»

Netti snøftet og så ikke videre oppmuntret ut.

«Men tror du at du får besøke ham?»

«Mor og far kommer til å sette en stopper for det, og jeg slipper neppe inn i arresten om jeg forteller hvem jeg er. Jeg er tross alt offeret hans.»

«Så hva har du tenkt å gjøre?»

«Jeg har tenkt å opptre som en annen.»

Charlotta gispet. «Har du tenkt å dra til politiet uten lov? Og hva mener du med som en annen?»

Netti vendte seg mot henne, kastet det bustete, mørke håret bakover i en nonsjalant bevegelse og så trassig og bestemt ut. «Jeg sier at jeg er elskerinnen hans. Marina.»
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